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بایست پس از نگارش متن، چندین بار به توجه به جزئیات و دقت بالا در نگارش مستندات و متون علمی بسیار مهم است. محقق می

مختلف )چاپی یا غیر چاپی( متن را خوانده و ویرایش کند و در آخر از شخص دیگر برای خوانش و ویرایش نهایی متن های صورت

ماند. در جدول زیر لیست مواردی که کمک بگیرد چراکه اشکالات ریز املایی و نگارشی به دلایل مختلف از چشم نویسنده پنهان می

 به گزارش خود پیوست نمایید.فهرست زیر را است. کند، آورده شده و لحاظ ها را بررسیمحقق حتما باید آن

 

 جزئیات کلیات

 نتیجه بررسی

-رعایت

 شده

-رعایت

 نشده

ساختار 

 مستند

 نامه:بندی پایانفصل

 فصل اول: کلیات )مقدمه(

 زمینه و مرور کارهای مرتبطفصل دوم: مفاهیم پیش

 فصل سوم: روش پیشنهادی

 و ...( شده، اثباتهای انجامسازی، تحلیلسازی، شبیهتشریح پیاده)فصل چهارم: ارزیابی 

 گیری و کارهای آتیفصل پنجم: نتیجه

⃝ ⃝ 

و بقیه  5-3بندی جمع ،7-5 صفحه مناسب است. مقدمه حدود 100نامه حدود حجم پایان

 ⃝ ⃝ .صفحه حدوداً مناسب است 25-20ها فصل

شود. فصل اول استثنائاً ختم می «نتیجه»شروع و با زیرعنوان «مقدمه»هر فصل با زیرعنوان 

 .باشدنداشته نتیجهتواند می

بعدی  که این فصل را به فصول قبلی و یعاتلاعنوان مقدمه، دلیل وجودی فصل، اطدر زیر

آید و مرور ساختار فصل جزء محتوای مرتبط کند، مروری بر محتوای مطالبی که در ادامه می

 .است بخش مقدمه

شود و مطالبی که پس از بندی مجدد از مطالب ارائه میصه و جمعلا، خنتیجهدر بخش 

 .شودبیان می ،ها را ذکر کردتوان آنفصل می محتوایتلفیق 

⃝ ⃝ 

 گیرد و متن از حدودچین قرار میصفحه اول و چپ بالای 3/1عنوان و شماره فصل حدود 

 ⃝ ⃝ .شودآخر صفحه اول شروع می 3/2

 2-1به صورت  2بخش مقدمه از فصل  مثلادار هستند. ها در هر فصل شمارهزیرعنوان

 ⃝ ⃝ .شوددهی میشماره

از هفت پاراگراف نیست. در صورتی که مطالب یک زیرعنوان  ترعنوان کمتر از سه و بیشهر زیر

 ⃝ ⃝ .شودمیگراف شد، زیرعنوان داخلی برای آن در نظر گرفتهابیش از هفت پار

بندی بیشتر متن از بولت در صورت نیاز به بخش .رویمحداکثر تا سه شماره زیرعنوان جلو می

 ⃝ ⃝ .کنیمیا الف، ب، ج استفاده می
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جمله اصلی پاراگراف است و  ،جمله اول .در هر پاراگراف یک مفهوم واحد بیان شده است

 ⃝ ⃝ .بعد باید آن را تکمیل کنند جملات

حروف 

چینی 

متن و 

 فاصله

ها، یکنواختی فونت، شماره و فاصله قبل و بعد مسائلی از قبیل یکسان بودن فاصله پاراگراف

 ⃝ ⃝ .بایست رعایت شود، میدها با حروف بزرگ شروع شونزیرنویسو اینکه  عناوین

 ⃝ ⃝ .ها حتماً یک فاصله هستسجاوندی مثل . ، : ؛ فاصله نیست ولی بعد از آن علائمقبل از 
 گیرند. مثال:های سجاوندی مثل نقطه یا کاما، داخل گیومه قرار مینشانه

 «افزار طبق اصول مهندسی است.ی نرمهافزار، تهینرممهندسی هدف از »جمله درست: 

 .«افزار طبق اصول مهندسی استی نرمهافزار، تهینرممهندسی هدف از »درست: ناجمله 
  

چسبد ولی از متون قبل و بعد خود یک عبارتی که آن را محصور کرده میپرانتز یا کروشه به 

نیاز به دقت، تمرکز و  (به ویژه یک پایان نامه)نوشتن یک متن علمی «فاصله دارد. مثالً 

 »مرور چندین باره متن دارد
⃝ ⃝ 

 ⃝ ⃝ .دار باید با یک تورفتگی همراه باشدبولت یا متن شماره
 ⃝ ⃝ .چین هستندهای فارسی راستچین و زیرنویسانگلیسی چپهای زیرنویس

 Times New از لا. معموشودمیاستفاده  یکساناز فونت  برای کلمات انگلیسی در متن

Roman شوداستفاده می. ⃝ ⃝ 

 ⃝ ⃝ شماره فونت انگلیسی دو شماره کمتر از فونت فارسی هستند.
 ⃝ ⃝ .چین هستندچپ (مراجع انگلیسیمثل عنوان و )انگلیسی کامل  جملات

 ⃝ ⃝ .گیردقرار نمی (:) کالنها بعد از زیرعنوان
اند و هر فرمول شماره دارد. متغیرهای مورد استفاده نویس نوشته شدهها با فرمولهمه فرمول

 ⃝ ⃝ .هستند ایتالیکها را توضیح می دهیم ها و در متنی که آندر فرمول

ملاحظات 

 ترجمه

کلمات 

 انگلیسی

های نامه. در صورت امکان از واژهباشدهای فارسی درست برای کلمات استفاده شدهاز معادل

 ⃝ ⃝ شود.استفاده  واژه نامه انجمن کامپیوترنامه انجمن رمز یا تخصصی مثل واژه

در اولین  ،کلمات اختصاری و کلمات انگلیسی که ترجمه شده و ترجمه متداولی نیستند

 ⃝ ⃝ شوند.نویس زیر مرتبه

ها ذکر و در اولین ظهور زیرنویس انگلیسی آن شدهفارسی نوشته  ،اسامی مؤلفین خارجی

 ⃝ ⃝ .شود

 ⃝ ⃝ .شوندها و جداول اقتباسی مورد استفاده در متن به زبان فارسی ترجمه شکل

ها و شکل

 جداول

 ⃝ ⃝ شوند.سازی ها از لحاظ ظاهر و اندازه مناسبشکل
 ⃝ ⃝ .دارد فارسی( Caption) هر شکل و هر جدول شماره و توضیح

 ⃝ ⃝ .چین استوسطبه صورت و ها آن بالایها و توضیح جداول ها زیر آنوضیح شکلت
 ⃝ ⃝ .شودحتماً قبل از ظاهر شدن شکل یا جدول در متن به آن ارجاع داده

 ⃝ ⃝ یرند.های مناسبی از صفحه قرار گها و جداول در محلشکل
 برای مثال. شودجدانویسی کلمات و استفاده از فاصله مجازی رعایت  ،الخط فارسیرسم

 ⃝ ⃝ «.میشود»و نه  «می شود»نه صحیح است؛  «شودمی»

https://engold.ui.ac.ir/~zamani/AcademicWriting/VajehNamehAnjoman.pdf
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طرز 

نگارش 

 فارسی

ها جدول ،هاشوند مگر در ارجاع به شکلاعداد کمتر از ده در متن به صورت حرفی نوشته می

 ⃝ ⃝ .هاو فصل

دهی مرجع

 صحیح

جا آن را رعایت کنید.  ع از یک استاندارد مشخص استفاده کرده و همهبرای نوشتن مراج

 دهی باید به شکل زیر باشد:، مرجعکنیداستفاده می IEEEبرای مثال اگر از استاندارد 

 
M. Lindvall and I. Rus. "Process diversity in software development," IEEE 

Software, vol.17, no.4, pp.14-18, Jul/Aug 2000. 

  

. مگر در موقع نقل قول مستقیم، هیچگونه متنی شودرعایت باید دهی علمی در مرجع اخلاق

از عین متن دیگر کپی شود. ترجمه عین متن دیگران به فارسی هم حتی یک پاراگراف نباید 

همین حکم را دارد. هر جا نیاز به اشاره به کار دیگران داشتیم باید به انشاء خودمان باشد و 

 .دهی شودحتماً به صورت مناسب مرجع

⃝ ⃝ 

به ویژه ارجاع به مراجع  ود؛کامل تهیه ش اطلاعاتفهرست مراجع به صورت استاندارد و با 

 ⃝ ⃝ .باشدوبی به صورت استاندارد 

 ⃝ ⃝ .باشدشماره مراجع در متن فارسی 
 ⃝ ⃝ .ودشماره مرجع ذکر ش ،اندهایی که از مراجع اقتباس شدهها یا جدولدر انتهای عنوان شکل

یازی به ذکر عنوان مرجع در متن نیست. فقط شماره مرجع کافی است. در صورت نیاز اسم ن

 ⃝ ⃝ «.اندروش را ارائه داده فلان[ 12ساداتی و همکارانش در ]» . مثال:شودنویسندگان ذکر 

رعایت  (Direct quoting) هرجا از عین متن دیگران استفاده کردیم، آداب نقل قول مستقیم

شده در یک خط جدا، داخل گیومه و با تورفتگی مناسب است. عبارات نقل قول. یعنی شود

 .استفاده نکنید "دابل کوتیشن" علامتاست. از « گیومه»نقل قول در فارسی  علامت
⃝ ⃝ 

کند. برای جزئیات دیگر به در نقل قول مستقیم فقط ذکر شماره مرجع در متن کفایت نمی

به ندرت نیاز به نقل قول مستقیم  معمولاکتاب شیوه ارائه مراجعه کنید. ما در متون فنی 

 .کنیمپیدا می
⃝ ⃝ 

   

 


